
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation No

N -  5 5 6 0

RCHE COMPLEMEhfTAIRE D’HOMOLOGATION EN GROUPE ■N” 
COMPLEMENTARY HOMOLOGATION FORM IN GROUP ’N’

Véhicula: Constructeur 
Vehicle: Manufacturer Rover : : : : ; a : : r ; .  j ^ j a L - g a p p e r . ! » ^ . -

Homologation valable 4 partir du 
Homologation valid as from

01 JAN. 1997
IMPORTANT:
La présente fiche comporte toutes informations complémentaires i  la fiche d'homologation de basa Or. A pour la participation du véhicule en 
Qr. N. En cas d 'inform ation contradictoire, seule l'information figurant sur la présente fiche est i  prendre en considération pour le Or. N.

IMPORTANT:
This form includes all the additional information to the basic Gr. A homologation form for the participation of the vehicle in Gr. N. In the case of 
contradictory information, only the information appearing on the present form is to be taken into consideration for Gr, N.

1. GENERALITES /  GENERAL

103. C y lind rée
C y lin d e r capacity

cm 3 Cylindrée corrigée
Corrected cylinder capacity

cm3

2. DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONS. WEIGHT

201, P o ids m in im um  
M inimum  weight Kg

205, H auteur m in im um  centre  moyeu de roue  /  
ouve rtu re  du passage de roue

o
g  M inim um  he igh t center hub /
^  wheel a rch  opening

Avant
Front

Arrière
Rear Z 9 4 -

207, Voie maximum a) Avant
Maximum track Front i , 2 S 3 b) Arriére 

Rear

. « A —» - *

NTERNAÎIFEDER|\TION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



Marqua
Maka Mini

Homologation No

M o d ila
Modal Gooper

« - 5 5  m

3. MOTEUR /  ENGINE

302. N om bre de supports  
Num ber o l supports

308. Volum e m inimum  to ta l d 'u n e  cham bre de com bustion 
Tota l m inimum  volum e o( a com bustion chamt>er

309. V o lum e m in im u m  d 'u n e  cham bre de com bustion  dans la  culasse 
M in im um  vo lum e  o l a com bustion  cham ber in the  cy lin d e r head

cm3
2 0 - 9

cm3

310. Rapport vo lu m é triq u e  maximum (par rapport i  l'u n ité ) ( 0 » 5  
Maximum com press ion  ra tio  (in  re la tion  w ith  the  un it) --------------

311. H auteur m in im um  du  b loc-cy lindres  
M in im um  h e ig h t o f the  cy linde r block 2 2 3

m m salon dassin 
according 
drawing :-  m

313. C hem ises 
Sleeves *’ ^M a tïrw “  ^ p m c i m c t i Q ü  r e c W w

.t. u

317. P iston 
Piston

a) Matériau 
Material

b) Nom bre da segments 
Number of rings

c) Poids minimum 
Minimum weight

d) D istance da la médiane da I'axa au sommet du piston
Distance from  gudgeon pin canter line to highest point of piston crown

+/-0 .1  mm

a) Distance (■¥/-) entre le sommet du piston au PMH et le plan de jo in t du bloc cylindre
Distance (■•■/-) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block

+ /-0 .15  mm

() Volum e de l'évidem m ent du piston 
Piston groove volume Ô - 1

.0.5 cm3 p tv is  0 - 4 CC, g vrpu rv j p is to n
top kwid •

AA) Piston 
Piston

319. V ileb requ in  
C rankshaft

i) D iam ètre maximum des manetons 
Maximum diameter o l crank pins

2

S

321. C u lasse
Cylinderhead

c) Hauteur minimum 
Minimum height

e»e>-4

d) Endroit de la mesure 
W here measured Ovf.nM  ̂ rocker

322. E p a isse u r du jo in t de culasse serré
Thickness o f tig h ten e d  cy linderhead gasket

+ /-0 .2  mm htütRATION INTERNATiO.MALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



Homologation No

Marqua a * *
M .k .  ---------------M i n i .

M od ila
Modal Gcoper

a  -  5  5  e  0

325. A rb re  à cames a) Diamètre des paliers _  _  .  _  ^  ^  r - '  ^
Camshaft Diameter of bearings R f i f > T • •** 3 4 * 9  y 4 ? * 3

g) Dimensions de la came 
Cam dimensions

Admission
Inlet

Echappement
Exhaust

3 4  «4

3 4 - 4

+ /-0.1 mm 

+ /-0.1 mm

+/-0.1 mm 

+ /-0 .1 mm

T
A

iT -----

326. D is tr ibu tion  
T im ing

a) Jeu théorique de distribution
Theoretical clearance for valve timing

admission m m
intake

achappem ent mm
exhaust —̂ -------

d) Levée da came an mm (arbre démonté) 
Cam lif t  in  mm (dismounted camshaft)

(dessin /  drawing A rt 325)

ADM ISSIO N /  INTAKE ECHAPPEMENT /  EXHAUST
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- 5 + 5 e - ? - 5 ^ ' 7 4  5 e * 7
- 10 *  10 €>■3 - 10 G.-e> 4 10 €>-e

- 15 é>‘ 3 + 15 e - 3 - 15 e > - 3 4 15 e > * 3

• 30 4 ' T 4 30 4 ' 7 • 30 4 - Ô 4 30 4 - Ô

- 45 Z ' 3 4 45 2 - 2 - 45 2 * ^ 4 45 2 - ^
• 60 0 * 5 - 4 60 0 - 4 • 60 O-G, 4 60 0-€>

- 75 O ’.Z 4 75 0 - 3 - 75 0 - 2 4 75 0 - 3
- 90 O 4 90 0 - 1 - 90 O 4 90 0 - 1

• 105 4 105 O ■ 105 4 105 O
- 120 4 120 • 120 4 120

- 135 4 135 - 135 4  135

• 150 4 150 - 150 4 150 1

Un décalage de Tensemble des mesures de +/- 2 degrés est accepté. 
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

Maximum valve lift Levée maximum 
Maximum valve l i l t

A dm iss ion  /  Intake 8  - o 4 / -0 .2  mm

Echappem ent /  Exhaust 0 * 0 4 / -0 .2  mm

avec j e W O T .  W E R N A T  O NALE
w ith  clearance

0 , l^ d U iU y ia M W 6 rd é :  /bü08 Pans 
Services Administratifs : 

8 bis. rue Boissv d'Anqlas 750nfi Park



Marque
Make

M m »
M o d ile
Model

Cooper ^ 3 l

Homologation No

IT -  5 5  6 0

327. A dm iss ion  h) Nombre de ressorts par soupape
InU ke Number of springs per valve

i) Caractéristiques des ressorts : 
Spring characteristics :

Sous une charge de
Under a load of --------------

k) Diamètre extérieur des ressorts 
Extarnai diameter of the springs

m) Diamètre du fil des ressorts 
Diameter of spring wire —

2 3 - 0

kg, la longueur max. du ressort est de 
kg, the max. length of the spring is

- 1

+1-0.2 mm I) Nombre de spires des ressorts 
/ Number of spring coils

-t-Z-O.I mm n) Longueur libre max. des ressorts 
Max. free length of the springs

328. Echappem ent i) Nombre de ressorts par soupape 
Exhaust Number of springs per valve

k) Caractéristiques des ressorts :
Spring characteristics :

Sous une charge de 
Under a load of

kg, la longueur max. du ressort est de 
kg, the max. length of the spring is 3 S - 1

I) Diamètre extérieur des ressorts 
External diameter of the springs

n) Diamètre du fil des ressorts 
Diameter of spring wire ------

2 3 - 0
+1-0.2 mm m) Nombre de spires des ressorts 

Number of spring coils

3 :3 _
-f/'O .I mm o) Longueur libre max. des ressorts 

Max. free length of the springs
4 e - 3

p) Diamètre de tuyauterie entre collecteur et prem ier silencieux X  Z . O Î P C Ô  mm + /-5 %
Diameter of pipe between manifold and firs t silencer  f t ---------------

BB) Echappem ent complet 
C om plete exhaust system

329. Systèm e a n ti-p o llu tio n  
A n ti p o llu tio n  system

b) Description 
Description

oui
yes

s l y i ^ l c  e o H g u g f a o i r ; . FEDERATION INTERNATIONALE
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Cnnmrde 7.RmPi Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Analas 75008 Pan«;



Homologation No

Marqua
M akt M i y i ü

Modèla
Modal Q o o ^ r

N - 5 5 f î 0

330. Système d ’a llum age 
Ign ition  system

d) Nombre de bobinas ,

a) Type 
Type

Number of coils

331. Systèm e de re fro id issem en t 
C oo ling  system

^~Uvin w ith Cjuod 0UÜ€t/ }

4 - 0  '

M E f v l S

Capacité
Capacity

332. V en tila teu r de re fro id issem en t a) Nombre 
Cooling fan Number

c) Matériau de l'hélice 
Material o f the screw -

e) Type d'entraînement 
Type of drive E t g c t r i e

b) Diamètre de l'hélice 
Diameter of the screw

2 4 0

d) Nombre de pales 
Number of blades iO

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in

333. Système de lu b rific a tio n  
Lubrica tion  system

c) Capacité totale ^  , q  
Total capacity -------------

d) Rsfroidisseur(s) d 'huile 
Oil cooler(s)

non
no

oui
yos

n y r

Æ .
Nombre
Number

e) Emplacement du(des) refroidisseur(s) 
Location of the cooler(s)

f) Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooier(s) --------------

5

s

rcJthATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOSILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



Marque
Make IVVlMI Modèle

Model Qpoper j . 3 i
Homologation No

4. CIRCUrr DE CARBURANT / FUEL CIRCUrT

401. R éservo ir 
Fuel tank

d) Capacité totale 
Total capacity

3 4 * 3

e) Emplacement des orifices 
F iller hole locations L - H .  R e o r

402. P om pe(s) à essence 
Fuel pump(s)

a) Electrique
Electrical

MécapMfije 
Ichanical

c) Marque et type a  ^  ^  , i ■
Make and type A C -  g O C k g g t g T  ~  f p l  1 e r  /C W Ig

e) Débit maximum  _________  |/mn à
Maximum flow _________________  l/mn at

p f ^ â s u r e .  3 - o j » a x

b) Nombre 
Number

d) Emplacement 
Location - XH -jUel-tofVik

t/m n
rpm

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT

501. B a tte rie (s) 
Batterie(s)

c) Emplacement 
Location E i o o t /

502. G énéra trice (s) 
G enerator(s)

a) Nombre x
Number -------^

c) Systèm e d 'en tra inem ent 
Drive system

d) Puissance nominale 
Nominal power -------

B e l t ?

b) Type 
Type A fe r v io tp r

watts

d  503. Phares escam otab les
al R etractab le  headlights

non
no

b) Système de commande 
Control system

S

fcDtrtATlON INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

B bis, rue Boissv d'Anqlas 75008 Pans



H om ologation No

Marqua
Maka M t H i

M od ila
Modal Cooper

N -  5 5 6 0

6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

soa. E m .« y -g .  a) Typa d) Diamètre du(des) disqua(s) 
Diameter of the plata(s) (S t + /-2  mm

CC) Embrayage 
Ciutch

603. Boîte de vitesses 
Geart>ox

h) Rafroidisseur d'huile 
Oil cooler g ]

non
no

Type
Type

604. Boîte de tran s fe rt /  d iffé re n tie l central : 
T rans fe r box /  ce n tra l d iffe ren tia l : r 4îl

a) Répartition du couple : a l)  Avant
Torque d istribution : Front

eZ) Nombre de dents : 
Number of teeth :

I) Type de lim itation de différentiel central 
Type of central d ifferential limitation —

Arriére
Rear

605. C oup le  fin a l 
F ina l d rive

d) Type de lim itation de 
différentiel 
Type of differential 
lim itation 

f) Rafroidisseur d'huile 
Oil cooler

Type
Type

Avant /  Front A rriè re  /  Rear

yn
no

■ K ü ù iA  liUi\J IN Ïthr.A I iJ ûmI T  
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anglas 75008 Pan<;



Marque
Make M î n î Modèle

Model C o o p e r  A - 3 t

Homologation No

5 5 6 0

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

702. R essorts  hé lico ïdaux  
H e lica l sp ring s

a) Matériau 
Material

Avant /  Front A rrié ra  /  Rear

703. R esso rts  A lam es 
Leal springs

a) Matériau de lame maîtresse 
Material of  main leaf

M atériau de 2ème lame 
Material o f 2nd leaf

M atériau da 3ème lama 
Material of 3rd leaf

M atériau de 4éme lame 
Material o f 4th leaf

M atériau da Sème lama 
Material o f 5th leaf

Matériau da lama auxiliaire 
Material o f auxiliary leaf

Avant /  Front A rrié ra  /  Rear

704. Barras da to rs io n  
T ors ion  bars

c) Matériau 
Material

Avant /  Front A rrié ra  /  Rear

8d

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

R bis rue Boiss\ d'Anolas 75Q08



Marque
Make M ini Modèle

Model Coop
Homologation No

H -  5 5 6 0

70S. S tab ilisa teu r 
S tab iliser

a) Longueur efficace 
Effective langtfi

b) Oiamàire efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

Avant /  Eront A rrié re  /  Rear

> M %

m m m m

XI) Dessin ou pfio to du stabilisateur avant 
Drawing or pfioto of front stabilber

XI) Dessin ou photo du stabilisateur arriére 
Drawing or photo ot rear stabiliser

S

FfcüERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissv d'Anqlas 75008 Pane



Marque
Make M f m

Modèle
Modal

Homologation No

 ^ - 5  5 6 0

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

801. Roues 
Wheels

a) Diamètre 
Diameter

b) Largeur 
Width

802. E m p lacem en t de la  roue  de secours 
Loca tion  o f the  spare wheel - p o p r  n a e e g f s

Avant /  Front A rriè re  /  Rear S ecours  /  Spare

13 13 (3

mm
330 330 330 """

e

132 t32 """

sd
5
5

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wheel in Its location

2

S

1 0

f e d e r a tio n  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOSILE

8. place de la  Concorde. 75008 Paris

Services Administratifs:
^ bis rue Boiss\ d'Anoias r^onj:;



Marqu#
Make M in i Modèla

Model ■ C o o p e r
Homologation No

J I - 5 5  6 0

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. In té rieu r 
Interior

d) Sièges 
Seats

d1)  Type des sièges arrière 
Type of rear seats

02) Appuie-téte 
Headrest

d4) Siège arrière rabattable 
Bear seat can be folded

e) Plage arrière 
Bear ledge

902. Extérieur 
Exterior

c) Climatisation 
Air conditioning

o i ^  n< 
n

non
o

Avant /  Front
A rrié re  /  Rear

out I no

non
no

oui
yes z

n) Essuie*glace arrière 
Rear wiper

•  1) Matériau 
Material

z
non
no

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris


